		



lll 



AKCINĖ BENDROVĖ „PLASTA“
Įmonės kodas 110639887, PVM kodas LT106398811, adresas Savanorių pr. 180, LT-03154 Vilnius




KONKURSO SĄLYGOS


ČILERIO (ORU AUŠINAMOS VANDENS ŠALDYMO MAŠINOS) PIRKIMUI


Turinys
1.	Sąvokos ir sutrumpinimai	3
2.	Bendrosios nuostatos	3
3.	Pirkimo objektas	4
4.	Pirkimo dokumentų paaiškinimai ir patikslinimai	4
5.	Tiekėjų pašalinimo pagrindai	4
6.	Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai	5
7.	Reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui	5
8.	Derybų vykdymas	7
9.	Pasiūlymų vertinimas	7
10.	Pasiūlymų atmetimo pagrindai	7
11.	Pasiūlymų eilė ir laimėtojo nustatymas	8
12.	Sutarties sudarymas	8
Pirkimo sąlygų 1 priedas „Techninė specifikacija“	10
Pirkimo sąlygų 2 priedas „Pasiūlymo forma“	11
Pirkimo sąlygų 3 priedas „Tiekėjo/subtiekėjo deklaracija“	15
Pirkimo sąlygų 4 priedas „Pirkimo sutarties forma“	16



1. [bookmark: _Toc181631378]Sąvokos ir sutrumpinimai
1.1.     Dalyvis – pasiūlymą pateikęs tiekėjas.
1.2. Komisija – viešojo pirkimo komisija.
1.3. NPO – pareiškėjas, projekto vykdytojas ar partneris, kurie nėra perkančiosios organizacijos pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymą arba perkantieji subjektai pagal Lietuvos Respublika pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymą.
1.4. PVM – pridėtinės vertės mokestis.
1.5. Skelbimas – Europos Sąjungos fondų investicijų interneto svetainėje esinvesticijos.lt paskelbtas skelbimas apie kvietimą dalyvauti pirkime.
1.6.  Subtiekėjas – subtiekėjas, subteikėjas, subrangovas, fizinis ar juridinis asmuo, kuris faktiškai vykdys numatomą sudaryti sutartį ar jos dalį ir kurio kvalifikacija tiekėjas nesiremia, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus. Subtiekėjais nelaikomi fiziniai ir juridiniai asmenys, kurie tik vykdo sutartines prievoles tiekėjui, tačiau faktiškai nevykdys numatomos sudaryti sutarties ar jos dalies.
1.7.  Tiekėjas– ūkio subjektas – fizinis asmuo, privatusis ar viešasis juridinis asmuo, kita organizacija ir jų padalinys arba tokių asmenų grupė, įskaitant laikinas ūkio subjektų asociacijas, kurie rinkoje siūlo atlikti darbus, tiekti prekes ar teikti paslaugas.
1.8. Ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi – fizinis ar juridinis asmuo, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus.  Ūkio subjektais, kurių pajėgumais remiamasi, nelaikomi fiziniai ir juridiniai asmenys, kurie tik vykdo sutartines prievoles tiekėjui, tačiau tiekėjas nesiremia jų pajėgumais, kad atitiktų NPO keliamus kvalifikacijos reikalavimus.
2. [bookmark: _Toc181631379]Bendrosios nuostatos 
2.1. NPO vykdo pirkimą, įgyvendindama projektą Plastiko atliekų perdirbimo pajėgumų plėtra Nr. 01-021-K-0001  bendrai finansuojamą iš Europos Sąjungos fondų 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programa lėšomis bei NPO lėšomis. 
2.2. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo principais – laisvo prekių judėjimo, įsisteigimo laisvės, laisvės teikti paslaugas, lygiateisiškumo, nediskriminavimo bei vienodo požiūrio, skaidrumo, proporcingumo ir abipusio pripažinimo principais (toliau – principais), Projektų finansavimo ir administravimo taisyklėmis, patvirtintomis Lietuvos Respublikos finansų ministro 2022 m. birželio 22 d. įsakymu Nr. 1K-237 „Dėl 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ įgyvendinimo“, (įskaitant, bet neapsiribojant 7 priedu „Pirkimų taisyklės“) (toliau – Taisyklės), Lietuvos Respublikos Civiliniu kodeksu, šiomis pirkimo sąlygomis.
2.3. NPO kviečia tiekėjus dalyvauti pirkime, atliekamame konkurso būdu, siekiant įsigyti pirkimo objektą, kurio techninė specifikacija pateikta pirkimo sąlygų priede Nr.1. 
2.4. Pirkimo dokumentus sudaro:
2.5. Skelbimas;
2.5.1. Pirkimo sąlygos ir jų priedai;
2.5.2. pirkimo dokumentų paaiškinimai (patikslinimai), taip pat atsakymai į tiekėjų klausimus (jeigu bus);
2.5.3. visa kita NPO tiekėjams pirkimo metu pateikta informacija.
2.6. Jeigu NPO patikslina pirkimo dokumentus, naujesni pakeitimai turi pirmenybę prieš senesnius pakeitimus. Tiekėjai turi vadovautis naujausia paskelbta pirkimo dokumentų versija ir naujausiais pirkimo dokumentų paaiškinimais bei patikslinimais. 
2.7. NPO nutrauks pradėtas pirkimo procedūras, paaiškėjus, kad buvo pažeisti principai ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
3. [bookmark: _Toc181631380]Pirkimo objektas
Pirkimo objektas – Čileris (oru aušinama vandens šaldymo mašina) (toliau tekste – Prekės), kurių apimtis ir savybės nustatytos Priede Nr.1 pateiktoje techninėje specifikacijoje. 
3.1. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo apimtys, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti pirkimo sąlygų Priede Nr.1 Techninė specifikacija. 
3.2. Tiekėjas turi pateikti pasiūlymą visai pirkimo objekto/jo dalies apimčiai. 
3.3. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimo objektui taikomi aplinkos apsaugos kriterijai nurodyti pirkimo sąlygų Priede Nr.1 Techninė specifikacija.  
4. [bookmark: _Toc91146027][bookmark: _Toc91146028][bookmark: _Toc91146029][bookmark: _Toc91146030][bookmark: _Toc91146031][bookmark: _Toc91146032][bookmark: _Toc91146033][bookmark: _Toc91146034][bookmark: _Toc91146035][bookmark: _Ref38446835][bookmark: _Toc48053162][bookmark: _Toc181631381]Pirkimo dokumentų paaiškinimai ir patikslinimai 
4.1. [bookmark: _Ref37253797]Tiekėjai gali prašyti, kad NPO paaiškintų arba patikslintų pirkimo sąlygas.
4.2. Prašymas paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas turi būti pateiktas ne vėliau kaip 2 darbo dienos iki pasiūlymų pateikimo termino dienos. 
4.3. NPO gali savo iniciatyva paaiškinti/patikslinti pirkimo sąlygas.
4.4. NPO pirkimo sąlygų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems tiekėjams ir paskelbia viešai prie pirkimo dokumentų ne vėliau kaip 1 darbo diena iki pasiūlymų pateikimo termino dienos. 
4.5. Jei paskelbus kvietimą dalyvauti pirkime bus keičiama esminė pasiūlymams parengti būtina informacija, (pvz. pasiūlymo vertinimo kriterijai, kvalifikacijos reikalavimai, pasiūlymų vertinimo tvarka, techninės specifikacijos duomenys, derybų sąlygos ir kita informacija, turinti įtakos tiekėjų apsisprendimui dalyvauti pirkime ir (arba) reikalaujanti papildomo pasirengimo, siekiant atnaujinti pasiūlymus) taip pat kai tiekėjui (-ams) teikiami su pirkimu susiję paaiškinimai ir (ar) keičiami ir (ar) tikslinami kvalifikacijos reikalavimai, svetainėje esinvesticijos.lt bus paskelbtas pakeistas kvietimas dalyvauti pirkime, iš naujo nustatant ne trumpesnį kaip 5 darbo dienų terminą pasiūlymams pateikti. 
5. [bookmark: _Ref39473754][bookmark: _Ref39473761][bookmark: _Ref39474188][bookmark: _Toc48053164][bookmark: _Toc181631382]Tiekėjų pašalinimo pagrindai
 
[bookmark: part_1f0215cf4254457a88d2e779260e20e3]5.1. NPO, įvertinusi, kad tiekėjo (ūkio subjekto, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi ir subtiekėjo) pašalinimas iš pirkimo procedūros proporcingas vertinamam tiekėjo elgesiui, gali pašalinti tiekėją (ūkio subjektą, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi ir subtiekėją) iš pirkimo procedūros jeigu: 
[bookmark: part_f46118e5c227420a88c16554a49a2786]5.1.1. jis su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir NPO dėl to turi įtikinamų duomenų; 
5.1.2. tiekėjas (ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi ir subtiekėjas) pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė NPO sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų  principams; 
[bookmark: part_9f395e639ad44f4c8685a01c2712a1fd]5.1.3. tiekėjas (ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi ir subtiekėjas) pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką NPO sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką NPO sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir NPO gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
5.1.4. tiekėjas yra nemokus, jam iškelta restruktūrizavimo ar bankroto byla, inicijuotos ar pradėtos likvidavimo procedūros, kai jo turtą valdo teismas ar nemokumo administratorius, kai jis su kreditoriais yra sudaręs taikos sutartį (tiekėjo ir kreditorių susitarimą tęsti tiekėjo veiklą, kai tiekėjas prisiima tam tikrus įsipareigojimus, o kreditoriai sutinka savo reikalavimus atidėti, sumažinti ar jų atsisakyti), kai jo veikla sustabdyta ar apribota arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, teisės aktus yra tokia pati ar panaši. Tačiau NPO nepašalins tiekėjo iš pirkimo procedūros, jeigu jis pateikia pagrįstų įrodymų, kad sugebės tinkamai įvykdyti sutartį.
5.1.5. Tiekėjo/subtiekėjo sudėtyje nėra Rusijos Federacijos interesų srityje veikiančių subjektų dalyvavimo, viršijančio 2014 m. liepos 31 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje, su visais pakeitimais, padarytais 2022 m. balandžio 8 d. Tarybos reglamentu (ES) Nr. 2022/576. Tiekėjas ir subtiekėjai (išskyrus kvazisubtiekėjus) turi deklaruoti atskirai pateikiant Pirkimo sąlygų 3 priedas „Tiekėjo/subtiekėjo deklaracija“.
5.1.6. NPO tiekėją (ūkio subjektą, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi ir subtiekėją) pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo procedūros etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos metu tiekėjas (ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi ir subtiekėjas) atitinka bent vieną iš  5.1. punkte nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų. 
6. [bookmark: _Toc181631383][bookmark: _Toc48053165]Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai 
6.1. [bookmark: _Toc91076056][bookmark: _Toc91076163][bookmark: _Toc91076510][bookmark: _Toc91146051][bookmark: _Toc91076057][bookmark: _Toc91076164][bookmark: _Toc91076511][bookmark: _Toc91146052][bookmark: _Hlk174366472][bookmark: _Hlk174366325][bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796][bookmark: _Toc48053171]Tiekėjams kvalifikacijos reikalavimai netaikomi.

7. [bookmark: _Toc181631384]Reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui
7.1. Pasiūlymas turi būti parengtas ir pateiktas lietuvių arba anglų kalba. Jei su pasiūlymu pateikiami dokumentai negali būti pateikti lietuvių arba anglų kalba, šie dokumentai turi būti pateikti originalo kalba, pridedant jų vertimą į lietuvių ar anglų kalbą. 
7.2. Pasiūlymas turi būti pateiktas elektroniniu paštu, adresu gintarer@plasta.lt .
7.3. Pasiūlymas turi būti pateiktas iki Skelbime nurodyto pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, o jeigu Skelbime nurodytas pasiūlymų pateikimo terminas buvo pratęstas – iki pratęsto termino pabaigos. NPO neatsako dėl pasiūlymų, kurie nebuvo gauti ar buvo gauti pavėluotai dėl tiekėjo ryšių ir telekomunikacinių priemonių, ar kitų nenumatytų atvejų. Atsižvelgiant į tai, tiekėjams siūloma rengti pasiūlymus taip, kad liktų pakankamai laiko jiems laiku ir tinkamai pateikti. Pasiūlymai, gauti po nustatyto pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, bus laikomi negautais ir nebus vertinami.  
7.4. Pasiūlymą sudaro:
7.4.1. užpildyta pasiūlymo forma, parengta pagal šių sąlygų 2 priedą „Pasiūlymo forma“;
7.4.2. kartu su pasiūlymu pateikiami dokumentai: 1 priedas „Techninė specifikacija“; 
7.4.3. Pirkimo sąlygų 3 priedas „Tiekėjo/subtiekėjo deklaracija“; 
7.4.4. jungtinės veiklos sutartis arba tinkamai patvirtinta jos kopija, jei bendrą pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė; 
7.4.5. dokumentas, patvirtinantis, kad per visą pirkimo sutarties vykdymo laikotarpį ūkio subjekto, kurio pajėgumais buvo remiamasi, ištekliai tiekėjui bus prieinami.
7.4.6. tiekėjo pateikti pasiūlymo paaiškinimai, patikslinimai (jei tokių bus).
7.5. Pasiūlymas galioja jame tiekėjo nurodytą laiką, tačiau ne trumpiau nei 90 kalendorinių dienų. Jeigu pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja tiek, kiek numatyta šiose sąlygose.
7.6. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visą pirkimo dokumentuose nurodytą pirkimo objekto apimtį ir reikalavimus, kainos sudėtines dalis ir pan. PVM nurodomas atskirai. Jei tiekėjas yra ne PVM mokėtojas, turi apie tai nurodyti pasiūlyme, nurodant teisinį pagrindą. Tiekėjas turi įvertinti, ar sutarties vykdymo metu netaps PVM mokėtoju. Jei tiekėjas, vykdydamas sutartį taps PVM mokėtoju, pasiūlyme turi nurodyti kainą su PVM. Pasiūlymų kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 
7.7. Pasiūlyme kaina nurodoma eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos į eurus pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną.
7.8. Tiekėjas gali pateikti tik vieną pasiūlymą – individualiai arba kaip ūkio subjektų grupės narys. Jei tiekėjas pateikia daugiau kaip vieną pasiūlymą arba ūkio subjektų grupės narys dalyvauja teikiant kelis pasiūlymus, visi tokie pasiūlymai bus atmesti.
7.9. Tiekėjui, teikiančiam pasiūlymą savarankiškai ar kaip tiekėjų grupės nariui, nedraudžiama būti kito tiekėjo subtiekėju ar ūkio subjektu, kurio pajėgumais remiamasi kitas tiekėjas, tame pačiame pirkime. 
7.10. Tiekėjams nėra leidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. Tiekėjui pateikus alternatyvų pasiūlymą, jo pasiūlymas ir alternatyvus pasiūlymas (alternatyvūs pasiūlymai) bus atmesti.
7.11. Pasiūlymo pateikimo terminas nurodytas Skelbime, kuris paskelbtas interneto svetainėje esinvesticijos.lt.

8. [bookmark: _Toc181631385][bookmark: _Ref39667303][bookmark: _Ref39667308][bookmark: _Toc48053178]Derybų vykdymas
8.1. Derybos nebus vykdomos.
9. [bookmark: _Toc181631386]Pasiūlymų vertinimas
9.1. NPO pasiūlymus vertina ir pasiūlymų eilę sudaro pagal mažiausios kainos kriterijų.
9.2. [bookmark: _Hlk505013401]Pasiūlymus vertins Komisija. Pasiūlymų techniniams duomenims įvertinti gali būti pasitelkti ekspertai (vertinamo objekto žinovai). Pasiūlymai bus vertinami tiekėjams ir (ar) jų įgaliotiesiems atstovams nedalyvaujant. 
9.3. Atlikusi pradinį susipažinimą su pasiūlymais, NPO:
9.3.1. įvertina, ar pasiūlymai atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus, su pirkimo objektu nesusijusius, reikalavimus;
9.3.2. jei pirkime nustatyti tiekėjo pašalinimo pagrindai ir (ar) reikalavimai tiekėjų kvalifikacijai, NPO patikrina ar pasiūlymą pateikęs tiekėjas (ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi ir subtiekėjai – jei taikoma) neatitinka pirkimo sąlygose nustatytų pašalinimo pagrindų bei ar atitinka pirkimo sąlygose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus. Teisę dalyvauti tolesnėse pirkimo procedūrose turi tik tie tiekėjai (ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi ir subtiekėjai – jei taikoma), dėl kurių nenustatyti pašalinimo pagrindai, kurie atitinka NPO keliamus kvalifikacijos reikalavimus;
9.3.3. nagrinėja, vertina ir palygina pateiktus pasiūlymus, vadovaudamasi pirkimo sąlygų nuostatomis;
9.4. jeigu tiekėjas pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis apie atitiktį pirkimo sąlygų reikalavimams ar šių dokumentų ar duomenų trūksta, NPO prašo (kai ji tai gali daryti  nepažeisdama lygiateisiškumo ir skaidrumo principų) tiekėją šiuos dokumentus ar duomenis patikslinti, papildyti arba paaiškinti per 5 darbo dienas. 
10. [bookmark: _Toc48053179][bookmark: _Toc181631387]Pasiūlymų atmetimo pagrindai
10.1. Tiekėjo pateiktas pasiūlymas yra atmetamas ir tiekėjas pašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu yra bent viena iš šių sąlygų:
10.1.1. tiekėjas turi būti pašalintas vadovaujantis pirkimo sąlygų nuostatomis dėl pašalinimo pagrindų (kai taikoma), taip pat ir tais atvejais, kai tiekėjo subtiekėjams ar ūkio subjektams, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas pagal pirkimo sąlygas keliami reikalavimai dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo, tačiau ūkio subjekto ar subtiekėjo padėtis atitinka nustatytus pašalinimo pagrindus ir NPO nurodymu tiekėjas nepakeitė šio ūkio subjekto ar subtiekėjo į pašalinimo pagrindų neturintį ūkio subjektą;
10.1.2. tiekėjas, kai taikoma, neatitinka pirkimo sąlygose nustatytų kvalifikacijos reikalavimų ir (ar), jeigu taikoma, kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos standarto ir (ar) ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiasi tiekėjas, netenkina jam keliamų kvalifikacijos reikalavimų ir NPO nurodymu nebuvo pakeistas į reikalavimus atitinkantį ūkio subjektą;
10.1.3. per NPO nustatytą terminą nepatikslino, nepapildė, nepaaiškino savo pasiūlymo;
10.1.4. pasiūlymas neatitinka pirkimo dokumentų reikalavimų ir jo trūkumai negali būti ištaisyti, nepažeidžiant Taisyklėse įtvirtintų principų. 
10.1.5. pasiūlyme nurodyta kaina NPO yra per didelė ir nepriimtina;
10.1.6. pasiūlyme nurodyta neįprastai maža kaina ir (ar) sąnaudos ir tiekėjas nepateikia arba nepateikia tinkamų pasiūlytos neįprastai mažos kainos ir (ar) sąnaudų pagrįstumo įrodymų;
10.1.7. Apie pasiūlymo atmetimą ir tokio atmetimo priežastis tiekėjas informuojamas raštu.
11. [bookmark: _Ref40443104][bookmark: _Toc48053180][bookmark: _Toc181631388]Pasiūlymų eilė ir laimėtojo nustatymas
11.1. Išnagrinėjusi, įvertinusi ir palyginusi pateiktus pasiūlymus, NPO nustato pasiūlymų eilę (išskyrus atvejus, kai pasiūlymą pateikia, arba įvertinus pasiūlymus liko tik vienas tiekėjas), į kurią įtraukia neatmestus pasiūlymus ir nustato laimėjusį pasiūlymą bei priima sprendimą dėl sutarties sudarymo.
11.2. Pasiūlymų eilė nustatoma ekonominio naudingumo mažėjimo tvarka. Jeigu kelių pateiktų pasiūlymų ekonominis naudingumas yra vienodas, nustatant pasiūlymų eilę pirmesnis į šią eilę įrašomas tiekėjas, kurio pasiūlymas pateiktas anksčiausiai.
11.3. Jeigu pasiūlymą pateikė tik vienas tiekėjas arba įvertinus pasiūlymus liko tik vienas tiekėjas, atitinkantis visus pirkimo sąlygose nustatytus reikalavimus, pasiūlymų eilė nenustatoma ir tas pasiūlymas laikomas laimėjusiu.
11.4. Jeigu tiekėjas, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu iki nurodyto laiko nesudaro pirkimo sutarties, NPO siūlo sudaryti pirkimo sutartį kitam eilėje esančiam tiekėjui, kurio pasiūlymas yra ekonomiškai naudingiausias. Tokiu atveju turi būti patikrinta, ar šis tiekėjas neturi pašalinimo pagrindų ir atitinka pirkimo sąlygose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus (kai taikoma).
11.5. NPO, nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo laimėjusio pasiūlymo nustatymo, informuoja raštu visus pasiūlymus pateikusius tiekėjus apie laimėjusio pasiūlymo charakteristikas ir santykinius pranašumus (kaina, kiekybinių ir (arba) kokybinių kriterijų atitiktis, jei pasiūlymai buvo vertinami ne tik pagal kainą), įskaitant kainą, dėl kurių šis pasiūlymas buvo pripažintas geriausiu, taip pat šį pasiūlymą pateikusio dalyvio pavadinimą.
12. [bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc48053182][bookmark: _Toc181631389]Sutarties sudarymas
12.1. Sutartis sudaroma su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygų nustatyta tvarka pripažintas laimėjusiu.
12.2. Tiekėjas, kurio pasiūlymas nustatytas laimėjusiu, sudaryti sutartį kviečiamas raštu ir jam nurodomas laikas, iki kada jis turi sudaryti sutartį.
12.3. Laikoma, kad tiekėjas atsisakė sudaryti sutartį, kai yra bent vienas iš šių atvejų:
12.3.1. tiekėjas raštu atsisako ją sudaryti;
12.3.2. iki NPO nurodyto laiko nepasirašo sutarties;
12.3.3. tiekėjas atsisako sudaryti sutartį pirkimo sutarties sąlygose nustatytomis sąlygomis (pirkimų dokumentų priedas Nr. 4 „Pirkimo sutarties forma“ 
12.4. Sudarant sutartį, joje negali būti keičiama laimėjusio tiekėjo galutinio pasiūlymo kaina ir sąlygos, kvietime dalyvauti pirkime nustatytos sąlygos.
12.5. Pirkimo sutarties projektas pridedamas kaip šių Konkurso sąlygų priedas Nr. 4 „Pirkimo sutarties forma“
[bookmark: _Ref38539939][bookmark: _Ref38541068][bookmark: _Ref38885053][bookmark: _Ref38899023][bookmark: _Toc126333940][bookmark: _Toc181631390]



Pirkimo sąlygų 1 priedas „Techninė specifikacija“

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
ČILERIO (ORU AUŠINAMOS VANDENS ŠALDYMO MAŠINOS) PIRKIMAS
1. SĄVOKOS IR SUTRUMPINIMAI
0. Pirkėjas – AB „Plasta“
0. Tiekėjas – ūkio subjektas – fizinis asmuo, privatusis juridinis asmuo, viešasis juridinis asmuo, kitos organizacijos ir jų padaliniai.

	Eil. Nr.
	Prekės pavadinimas
	Matas
	Kiekis

	1.
	Čileris (oru aušinama vandens šaldymo mašina)
	Vnt.
	1



2. ČILERIO TECHNINIAI PARAMETRAI
	El.
Nr.
	Techniniai punktai
	Reikalaujama kokybinio rodiklio reikšmė/Pastabos/Charakteristikos
	Patvirtinti atitikima nurodant siūlomas techninės specifikacijos reikalavimų reikšmes.* 

	1. Reikalavimai čileriui
	

	1.1.
	Šaldymo galingumas
	Ne mažiau 410 kW
	Deklaruojama pateikiant pasiūlymą. 

	1.2
	Kondensavimo galingumas
	Ne mažiau 490 kW
	Deklaruojama pateikiant pasiūlymą

	1.3.
	Kompresorių skaičius
	Ne mažiau 4 vnt.
	Deklaruojama pateikiant pasiūlymą

	1.4.
	Aušinimo kontūrų skaičius
	Ne mažiau kaip 2 vnt.
	Deklaruojama pateikiant pasiūlymą

	1.5.
	Čilerio aušinimo skysčio cirkuliacija
	Ne mažiau 35 m3/h
	Deklaruojama pateikiant pasiūlymą

	1.6.
	Aušinimo skysčio įvadine temperatūra
	Nuo 20°C iki 25°C
	Deklaruojama pateikiant pasiūlymą

	1.7.
	Aušinimo skysčio išėjimo temperatūra
	Nuo 10C iki 12°C
	Deklaruojama pateikiant pasiūlymą

	1.8.
	Čilerio išores temperatūra
	Ne daugiau 32°C
	Deklaruojama pateikiant pasiūlymą

	1.9.
	Čilerio elektros charakteristikos
	Ne daugiau 100kW, ne daugiau 280A, 3-400V/50Hz
	Deklaruojama pateikiant pasiūlymą

	1.10.
	Čilerio hidromodulio charakteristikos
	Nuo 1,5kW iki 2,2kw, nuo 3- iki 4,5A, 3-400V, nuo 40 iki 45m3/h.
	Deklaruojama pateikiant pasiūlymą

	1.11.
	Gabaritiniai išmatavimai
	Ne didesni negu 5300x2200x2500 mm.
	Deklaruojama pateikiant pasiūlymą

	1.12
	Aušinimo skysčio talpos technines charakteristikos
	Tūris ne mažiau 2m3,pajungimui technologiniai flanšiniai ne daugiau diametras 150mm - 4vnt.,apačioje – Du50 -1 vnt., pageidavimas iš anglinio plieno, 6-8 bar., šiluminė izoliacijos storis ne mažiau 19 mm. 
	Deklaruojama pateikiant pasiūlymą

	1.13.
	Talpos vandens siurblio technines charakteristikos
	Nuo 22kW iki 25kW, nuo 45A iki 50A, 3-400V/50Hz, nuo 40 iki 65m3/h, nuo 8 iki 10 bar, ne žemesnė IP-55.
	Deklaruojama pateikiant pasiūlymą

	2. Žaliųjų pirkimų reikalavimai
	

	2.1.
	Įranga turi būti pagaminta iš ilgaamžių medžiagų, o jos sudedamosios dalys turi būti lengvai pataisomos ir pakeičiamos 
	Privaloma
Kartu su pasiūlymu pateikiama laisvos formos deklaracija, kuria patvirtinama ir pagrindžiama atitiktis šiam kriterijui
	Deklaruojama pateikiant pasiūlymą

	2.2.
	Įranga po jos eksploatacijos pabaigos turi būti tinkama pakartotinai naudoti arba perdirbti
	Privaloma
Kartu su pasiūlymu pateikiama laisvos formos deklaracija, kuria patvirtinama ir pagrindžiama atitiktis šiam kriterijui
	Deklaruojama pateikiant pasiūlymą

	[bookmark: _Hlk192230876]2.3.
	Įrangos aptarnavimas po įsigijimo:
Tiekėjas garantuoja, kad įrangos gero techninio stovio palaikymui reikalingi komponentai ir originalios atsarginės detalės bus tiekiamos ilgą laiką: originalių komponentų ir atsarginių dalių bus galima įsigyti iš oficialių atstovų po ne trumpesnio kaip 10 metų laikotarpio, nuo įrangos įsigijimo datos.
	Privaloma
Kartu su pasiūlymu pateikiama laisvos formos deklaracija, kuria patvirtinama ir pagrindžiama atitiktis šiam kriterijui

	Deklaruojama pateikiant pasiūlymą


[bookmark: _Ref38540913][bookmark: _Ref38898051][bookmark: _Ref38901392][bookmark: _Toc126333944][bookmark: _Toc181631391]*Dokumentai patvirtinantys atitiktį techninės specifikacijos reikalavimams pateikiami sutarties vykdymo metu. Komentaras „Taip, „Atitinka“ nepakankamas ir turi būti nurodyta konkreti siūloma reikšmė arba pakomentuota, kaip transporto priemonė atitinka tam tikrą reikalavimą.



Pirkimo sąlygų 2 priedas „Pasiūlymo forma“

(Tiekėjo pavadinimas)
(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)
AB „PLASTA“
(adresatas (NPO))
PASIŪLYMAS DĖL ČILERIO (ORU AUŠINAMA VANDENS ŠALDYMO MAŠINA) PIRKIMO
(Data)_______

	Tiekėjo pavadinimas (Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių pavadinimai)
	

	Tiekėjo adresas (Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių adresai)
	

	Įmonės kodas
	

	Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė
	

	Telefono numeris
	

	El. pašto adresas
	



1.Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:
1) pirkimo skelbime, paskelbtame esinvesticijos.lt ,
2) pirkimo dokumentuose,
3) kituose pirkimo dokumentuose, NPO paaiškinimuose, patikslinimuose.
2. Pasiūlymas galioja iki: .
3. Deklaruojame, kad pasiūlymų pateikimo dieną dėl tiekėjo ir jo pasitelkiamų subrangovų (kai taikoma) nėra nustatytų pašalinimo pagrindų ir tiekėjas atitinka pirkimo sąlygose keliamus reikalavimus:


	Pašalinimo pagrindai
	Atitikties deklaracija (žymima TAIP/NE)

	1. Tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime.
	

	2. Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.
	

	3. Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką NPO sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką NPO sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo.
	

	4. Tiekėjas yra nemokus, jam iškelta restruktūrizavimo ar bankroto byla, inicijuotos ar pradėtos likvidavimo procedūros, kai jo turtą valdo teismas ar nemokumo administratorius, kai jis su kreditoriais yra sudaręs taikos sutartį (tiekėjo ir kreditorių susitarimą tęsti tiekėjo veiklą, kai tiekėjas prisiima tam tikrus įsipareigojimus, o kreditoriai sutinka savo reikalavimus atidėti, sumažinti ar jų atsisakyti), kai jo veikla sustabdyta ar apribota arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, teisės aktus yra tokia pati ar panaši. Tačiau kai yra šiame punkte apibrėžta situacija, perkančioji organizacija nepašalins tiekėjo iš pirkimo procedūros, jeigu jis pateikia pagrįstų įrodymų, kad sugebės tinkamai įvykdyti sutartį.
	

	5. Tiekėjo/subtiekėjo sudėtyje nėra Rusijos Federacijos interesų srityje veikiančių subjektų dalyvavimo, viršijančio 2014 m. liepos 31 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje, su visais pakeitimais, padarytais 2022 m. balandžio 8 d. Tarybos reglamentu (ES) Nr. 2022/576, 5k straipsnyje nustatytas ribas.
	



4. Mes siūlome šias prekes/paslaugas/darbus:
	Eil. Nr.
	Prekių/paslaugų/darbų pavadinimas
	Kiekis
	Mato vnt.
	Mato vieneto kaina Eur be PVM
	Kaina EUR be PVM
(3x5)

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1.
	Čileris (oru aušinama vandens šaldymo mašina)
(nurodyti gamintoją ir modelį)
	1
	vnt.
	
	

	...
	
	
	
	
	

	
	Pasiūlymo kaina EUR be PVM (6 stulpelio reikšmių suma)
	

	
	PVM (pildoma, jei taikoma)*
	

	
	Pasiūlymo kaina EUR su PVM
	


Pasiūlymo kaina Eur su PVM žodžiais: _______________________________
*Jei „PVM“ laukas nepildomas, nurodykite priežastis, dėl kurių PVM nemokamas: _______
5. Siūlomos prekės visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus.
6. Vykdant sutartį pasitelksiu šiuos subtiekėjus*:
	Eil. 
Nr.
	Ūkio subjekto pavadinimas
ir adresas
	Statusas (subtiekėjas arba trečiasis asmuo, kurio pajėgumais remiamasi)
	Ūkio subjektui perduodamų įsipareigojamų apimtis (vertė nuo pasiūlymo kainos, %), ką darys pasitelkiamas ūkio subjektas

	
	
	
	


*Pildyti tuomet, jei sutarties vykdymui bus pasitelkti subtiekėjai
7. Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:
	Eil.Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	1.
	Pirkimo sąlygų 1 priedas „Techninė specifikacija“
	

	2.
	Pirkimo sąlygų 3 priedas „Tiekėjo/subtiekėjo deklaracija“
	

	
	
	
	
	

	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas*)
	
	(Parašas*)
	
	(Vardas ir pavardė*)


__________
[bookmark: _Toc181631392]Pirkimo sąlygų 3 priedas „Tiekėjo/subtiekėjo deklaracija“

___________________________________
(Tiekėjo/subtiekėjo pavadinimas)


___________________________________
 (Pirkimo vykdytojo pavadinimas)


TIEKĖJO/ SUBTIEKĖJO DEKLARACIJA
 
__________________
(Data)

Patvirtinu, kad mano atstovaujamo tiekėjo/subtiekėjo sudėtyje nėra Rusijos dalyvavimo, viršijančio 2014 m. liepos 31 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje, su visais pakeitimais, nustatytas ribas t.y.:
(a) mano atstovaujamas tiekėjas/subtiekėjas (ir nė vienas iš tiekėjų grupės narių) nėra Rusijos pilietis arba Rusijoje įsisteigęs fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga;
(b) mano atstovaujamas tiekėjas/subtiekėjas (ir nė vienas iš tiekėjų grupės narių) nėra juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, kurio nuosavybės teisės tiesiogiai ar netiesiogiai daugiau kaip 50 % priklauso šios dalies a) punkte nurodytam subjektui;
(c) nei aš, nei mano atstovaujama bendrovė nėra fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, veikianti a) arba b) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu;
(d) a)-c) punktuose išvardyti subjektai nedalyvauja subtiekėjais, tiekėjais ar subjektais, kurių pajėgumais remiasi mano atstovaujamas tiekėjas, tais atvejais kai jiems tenka daugiau kaip 10 % sutarties vertės.
Patvirtinu, kad tiekėjui/subtiekėjui kuriuos esu pasitelkęs ar pasitelksiu ateityje, ūkio subjektams, kurių pajėgumais remiuosi ar (ir) remsiuosi, prekių (ir jų sudedamųjų dalių) gamintojams netaikomos Lietuvos Respublikoje įgyvendinamos tarptautinės sankcijos, kaip tai apibrėžta Lietuvos Respublikos tarptautinių sankcijų įstatyme.

Deklaruojamoms aplinkybėms pasikeitus, įsipareigoju nedelsiant apie tai informuoti Pirkimo vykdytoją. 
	

	
	
	
	
	
	

	(Parašas)
	
	
	
	(Vardas, pavardė, pareigos)
	






[bookmark: _Toc181631393]Pirkimo sąlygų 4 priedas „Pirkimo sutarties forma“
[image: ]

PREKIŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIES SPECIALIOSOS SĄLYGOS (PROJEKTAS)

	Sutarties pavadinimas
	

	Sutarties data
	
	Sutarties numeris
	



	1. SUTARTIES ŠALYS

	



1.1. Pirkėjas
	1.1.1. Pavadinimas
	AB „Plasta“

	
	1.1.2. Juridinio asmens kodas
	

	
	1.1.3. Adresas
	

	
	1.1.4. PVM mokėtojo kodas
	

	
	1.1.5. Atsiskaitomoji sąskaita
	

	
	1.1.6. Bankas, banko kodas
	

	
	1.1.7. Telefonas
	

	
	1.1.8. El. paštas
	

	
	1.1.9. Šalies atstovas
	

	
	1.1.10. Atstovavimo pagrindas
	Įstatai

	


1.2. Tiekėjas
(jei Tiekėjas yra fizinis asmuo, skiltys atitinkamai pakoreguojamos)

	1.2.1. Pavadinimas
	

	
	1.2.2. Juridinio asmens kodas
	

	
	1.2.3. Adresas
	

	
	1.2.4. PVM mokėtojo kodas
	

	
	1.2.5. Atsiskaitomoji sąskaita
	

	
	1.2.6. Bankas, banko kodas
	

	
	1.2.7. Telefonas
	

	
	1.2.8. El. paštas
	

	
	1.2.9. Šalies atstovas
	

	
	1.2.10. Atstovavimo pagrindas
	



	2. ATSAKINGI ASMENYS

	2.1. Pirkėjo kontaktiniai asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą, Prekių priėmimą, Sąskaitų per Sąskaitų bendrąją informacinę sistemą (SABIS) priėmimą
	

	2.2. Tiekėjo kontaktiniai asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą
	(nurodyti padalinį / skyrių, pareigas, vardą, pavardę, tel., el. paštą)

	3. SUTARTIES DALYKAS

	3.1. Sutarties dalykas 
	Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje numatytomis sąlygomis perduoti Pirkėjui Prekes: Čileris (oru aušinama vandens šaldymo mašina) – 1 vnt. (toliau – Prekės).
Išsamus Prekių aprašymas ir kiti reikalavimai tiekiamoms Prekėms nustatyti Sutarties priede Nr. 1 „Techninė specifikacija“ (toliau – Techninė specifikacija) ir Sutarties priede Nr. 2 „Pasiūlymas“.

	3.2. Pirkimo numeris
	

	3.3. Informacija apie Europos Sąjungos lėšomis finansuojamą projektą arba kitą projektą
	Europos Sąjungos lėšomis bendrai finansuojamo projekto Nr. 01-021-K-0001, pavadinimas „Plastiko atliekų perdirbimo pajėgumų plėtra“.

	4. PREKIŲ PRISTATYMO TERMINAI IR PREKIŲ PERDAVIMO - PRIĖMIMO TVARKA

	4.1. Prekių pristatymo terminas, kai Prekės pristatomos vienu kartu
	Tiekėjas Prekes (visą Prekių kiekį) įsipareigoja pristatyti ne vėliau kaip per 10 (dešimt) savaičių nuo sutarties pasirašymo dienos šiuo adresu: Savanorių pr. 180, Vilnius


	4.2. Prekių perdavimas-priėmimas
	Priimant Prekes dalyvauja abiejų Šalių atstovai. Priėmimo metu vizualiai tikrinama Prekių kokybė bei komplektiškumas. Pirkėjas turi teisę per 5 (penkias) darbo dienas nuo Prekių pristatymo pateikti pretenzijas/nesutikimą priimti Prekes dėl defektų ir/ar netinkamo komplektiškumo Tiekėjui, nepaisant to, kad buvo pasirašęs sąskaitą faktūrą/ar gabenimo važtaraštį

	4.3. Kartu su Prekėmis pateikiami dokumentai 
	Kartu su Prekėmis pateikiami šie dokumentai: Prekių įsigijimo dokumentai (PVM sąskaitos - faktūros), perdavimo-priėmimo aktas. Tiekėjui nepateikus nurodytų dokumentų, laikoma, kad Prekės neatitinka Sutartyje nustatytų reikalavimų.

	5. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

	5.1. Sutarčiai taikomas kainos apskaičiavimo būdas
	Fiksuotos kainos kainodara.

	5.2. Pradinės Sutarties vertė ir Sutarties kaina, kai taikoma fiksuotos kainos kainodara
	Pradinės Sutarties vertė yra (nurodyti sumą skaičiais) Eur, (nurodyti sumą žodžiais) be pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM). 
PVM sudaro (nurodyti sumą skaičiais) Eur, (nurodyti sumą žodžiais).
Sutarties kaina yra (nurodyti sumą skaičiais) Eur, (nurodyti sumą žodžiais) Eur su PVM.
Šioje Sutartyje Pradinės Sutarties vertė yra lygi Tiekėjo pasiūlymo kainai be PVM, nurodytai už visą pirkimo dokumentuose ir Sutartyje nurodytą Prekių kiekį ir (ar) apimtį.

	5.3. Sutarties kainos perskaičiavimas taikant peržiūros taisykles
	Sutarties kaina bus perskaičiuojama:
5.3.1. dėl PVM tarifo pasikeitimo;

	5.3.1. Sutarties kainos peržiūra dėl PVM tarifo pasikeitimo
	Jeigu Sutarties vykdymo metu pasikeičia PVM mokėjimą reglamentuojantys teisės aktai, darantys tiesioginę įtaką Tiekėjo tiekiamų Prekių Sutartyje nurodytai kainai, Sutarties kaina perskaičiuojama nekeičiant Prekių kainos be PVM. 
Perskaičiavimas įforminamas Susitarimu ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų (trisdešimt kalendorinių dienų nuo PVM mokėjimą reglamentuojančių teisės aktų pasikeitimo, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi. Perskaičiuota Sutarties kaina įforminama Susitarimu ir turi būti taikomi nuo naujo PVM įvedimo datos (nepriklausomai nuo to, kada pasirašytas Susitarimas).

	5.4. Atsiskaitymo su Tiekėju terminas ir tvarka
	Pirkėjas atsiskaito su Tiekėju ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų nuo Sąskaitos gavimo dienos už faktiškai pristatytą įrangą. 
Apmokėjimo sąlygos: Suma nurodyta 5.2. punkte, išskaičius sumokėto avanso sumą, sumokama tiekėjui įvykdžius visus sutartinius įsipareigojimus, ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos-faktūros gavimo dienos.

	5.5. Avansas
	Tiekėjui mokamo avanso suma 15% ( xx Eur (suma žodžiais Eur 00 ct) nuo Pradinės Sutarties vertės su PVM, nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte. Pirkėjas sumoka Tiekėjui avansą pagal Tiekėjo pateiktą išankstinio mokėjimo sąskaitą ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo išankstinio mokėjimo sąskaitos gavimo dienos. (Tiekėjas gali pageidauti mažesnės avanso sumos arba jo atsisakyti)

	5.7. Avanso užtikrinimas
	Netaikoma

	6. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI

	6.1. Garantinis terminas
	Prekėms nustatomas Tiekėjo pasiūlytas arba Prekių gamintojo taikomas Garantinis terminas 36 mėnesiai. Garantinis terminas, skaičiuojamas nuo Prekių perdavimo–priėmimo akto ar Sąskaitos (kai Prekių perdavimo–priėmimo aktas nėra pasirašomas) pasirašymo dienos.

	6.2. Garantinė priežiūra
	Garantinio termino laikotarpiu Tiekėjas, gavęs pranešimą apie Prekės trūkumus, turi atvykti ne vėliau kaip per 2 kalendorines dienas nuo pranešimo apie trūkumus Tiekėjui gavimo.
Prekių trūkumų nustatymo bei šalinimo tvarka nustatyta Bendrųjų sąlygų 7 skyriuje.

	7. SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI SUBTIEKĖJAI

	Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai
	

	8. PRIEVOLIŲ PAGAL SUTARTĮ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

	8.1. Prievolių pagal Sutartį įvykdymo užtikrinimas
	Prievolių pagal Sutartį įvykdymas užtikrinamas:
Netesybomis (delspinigiais, bauda);

	8.2. Sutarties įvykdymo užtikrinimo pateikimas 
	Netaikoma

	9. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ	

	9.1. Pirkėjui taikomos netesybos už mokėjimų pagal Sutartį vėlavimą
	Jei Pirkėjas, gavęs tinkamai pateiktą ir užpildytą Sąskaitą, uždelsia atsiskaityti už tinkamai Tiekėjo  perduotas kokybiškas Prekes per Sutartyje nurodytą terminą, Tiekėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos skaičiuoja Pirkėjui 0,02 (dvi šimtosios) procento dydžio delspinigius nuo neapmokėtos sumos už kiekvieną vėlavimo dieną, tačiau neviršijant 5 proc. Sutarties vertės be PVM

	9.2. Tiekėjui taikomos netesybos
	Jeigu Tiekėjas vėluoja vykdyti užsakymą, tiekti Prekes ar ištaisyti jų trūkumus arba nevykdo kitų sutartinių įsipareigojimų, Pirkėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos Tiekėjui skaičiuoja 0,02 (dvi šimtosios) procento dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo laiku neperduotų Prekių ar Prekių, turinčių trūkumų, kainos be PVM,  tačiau neviršijant 5 proc. sutarties vertės be PVM. Tiekėjas privalo sumokėti Pirkėjui netesybas per 30 kalendorinių dienų nuo Pirkėjo pareikalavimo.

	9.3. Tiekėjui / Pirkėjui taikoma bauda nutraukus Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo
	Nutraukus Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo, nustatyto Sutarties Specialiosiose sąlygose, mokama 10% procentų dydžio bauda nuo Pradinės Sutarties vertės be PVM, nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte.

	9.4. Tiekėjui taikoma bauda dėl esamų subtiekėjų ar specialistų pakeitimo / naujų subtiekėjų pasitelkimo nesilaikant Bendrosiose sąlygose nurodytos subtiekėjų ir (ar) specialistų keitimo tvarkos 
	Taikoma 5% procentų dydžio bauda nuo Pradinės Sutarties vertės be PVM, nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte.

	9.5. Tiekėjui taikomos baudos dėl aplinkosauginių ir (arba) socialinių kriterijų nesilaikymo
	Nesilaikant Sutarties Specialiosiose sąlygose 12.1 punkte nurodytų aplinkosauginių kriterijų, mokama 5% procentų dydžio bauda nuo Pradinės Sutarties vertės be PVM, nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte.

	9.6. Tiekėjui / Pirkėjui taikoma bauda dėl konfidencialumo reikalavimų nesilaikymo
	Netaikoma


	9.7. Tiekėjui taikomos netesybos dėl pirkimo dokumentuose nustatytų kokybinių kriterijų nepasiekimo Sutarties vykdymo metu
	Netaikoma 


	9.8. Tiekėjui taikomos netesybos dėl Sutarties įvykdymo užtikrinimo nepratęsimo
	Netaikoma



	9.9. Kitos netesybos
	Netaikoma


	10. SUTARTIES GALIOJIMAS IR KEITIMAS

	10.1. Sutarties sudarymas ir įsigaliojimas
	Ši Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja nuo Sutarties pasirašymo dienos (antrosios Šalies pasirašymo dieną).
Sutartis galioja iki visiško prievolių įvykdymo.

	10.2. Sutarties galiojimo termino pratęsimas
	Netaikoma

	11. SUTARTIES NUTRAUKIMAS

	11.1. Sutarties nutraukimo pagrindai
	Sutartis gali būti nutraukiama rašytiniu Šalių susitarimu arba vienašališkai, Bendrosiose sąlygose nustatyta tvarka.
 

	11.2. Esminiai Sutarties pažeidimai

	11.2.1. Jeigu Tiekėjas pažeidžia Prekių pristatymo terminus ir priskaičiuotų netesybų už vėlavimą suma viršija 5 (penki) proc. Pradinės sutarties vertės.

	12. APLINKOSAUGINIAI IR SOCIALINIAI KRITERIJAI (taikoma, jeigu aplinkosauginiai ir (arba) socialiniai kriterijai nustatomi kaip Sutarties vykdymo sąlygos)

	12.1. Aplinkosauginių kriterijų nustatymo teisinis pagrindas
	Vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto 2011 m. birželio 28 d. įsakymu D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ (toliau – Tvarkos aprašas) 4. 4. punkto papunkčiu 4.4.4. pirkdamas produktą pirkimo vykdytojas savarankiškai nustato aplinkos apsaugos kriterijus, kurie yra susiję su pirkimo objektu, taikydamas bent vieną iš numatytų aplinkosauginių principų viename, keliuose ar visuose produkto gyvavimo ciklo etapuose: 4.4.4.4. prekė yra tvirta, ilgaamžė, funkcionali, ji ar jos sudedamosios dalys tinka naudoti daug kartų ir (ar) lengvai pataisomos, ir (ar) pakeičiamos;

4.4.4.5. prekė, virtusi atliekomis, tinka paruošti pakartotinai naudoti ar perdirbti.

	12.5. Su perkamomis Prekėmis susiję socialiniai kriterijai
	Netaikoma

	13. HORIZONTALIŲJŲ PRINCIPŲ ĮGYVENDINIMAS

	13.1. Darnus vystymasis, įskaitant reikšmingos žalos nedarymo principą
	Įgyvendinant sutartį Šalys prisidės prie darnaus regiono bei šalies ekonomikos vystymo, regioninių ekonominių skirtumų mažinimo.
Taip pat tiesiogiai prisidės prie tvaresnio teritorijų vystymo - mažins šiltnamio efektą sukeliančių dujų išmetimą, didins netaršių transporto priemonių naudojimą šalies ūkyje, skatins pozityvų aplinkosauginį ir socialinį pokytį.

	13.2. Lygios galimybės ir nediskriminavimas
	Įgyvendinant sutartį Šalys vadovausis PFSA nurodytais reikalavimai dėl lygių galimybių ir nediskriminavimo (dėl lyties, rasės, tautybės, pilietybės, kalbos, kilmės, socialinės padėties, tikėjimo, įsitikinimų ar pažiūrų, amžiaus, lytinės orientacijos, etninės priklausomybės, religijos, negalios ar kt.), įskaitant prieinamumo visiems reikalavimo užtikrinimą.
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(jeigu būtina dėl konkretaus Sutarties dalyko specifikos) 

	13.1. 
	Sutarties Bendrosiose sąlygose nurodytos alternatyvios nuostatos (su prierašu „jei taikoma“ ir pan.) taikomos tik tokiu atveju, jeigu jos konkrečiai aprašomos Sutarties Specialiosiose sąlygose ir/arba pirkimo dokumentuose.
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PREKIŲ PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIES BENDROSIOS SĄLYGOS (PROJEKTAS)
[bookmark: part_0aca58a66e50428e96c50d21feb81775]1.    SUTARTIES OBJEKTAS
1.1. Šia Sutartimi Pardavėjas įsipareigoja perduoti Pirkėjo nuosavybėn oru aušinamą vandens šaldymo mašiną (toliau – „Įranga“), numatytą šios Sutarties priede Nr. 1, (toliau – „Priedas“), kuris yra neatskiriama šios Sutarties dalis, o Pirkėjas įsipareigoja priimti Įrangą ir sumokėti Pardavėjui šioje Sutartyje nustatytą kainą. 
1.2. Pardavėjas pareiškia, kad parduodama Įranga yra kokybiška, atitinka techninius reikalavimus, šioje Sutartyje ir Sutarties priede Nr. 1 aptartas sąlygas, funkcionalumą, technines specifikacijas (reikalavimus, parametrus/charakteristikas, komplektiškumą) ir yra tinkama naudoti pagal paskirtį.

2. ĮRANGOS PRISTATYMAS
2.1. Pardavėjas ne vėliau kaip per 10 (dešimt) savaičių nuo sutarties pasirašymo ir avanso gavimo dienos įsipareigoja perduoti visą Įrangą Pirkėjui. Pardavėjas per šiame punkte nustatytą terminą savo rizika, sąskaita ir transportu įsipareigoja nugabenti Įrangą adresu Savanorių pr. 180, Vilnius. Atskiru Šalių rašytiniu susitarimu, Įrangos pristatymui gali būti nustatyta kitokia tvarka.
2.2. Įrangos ar kiekvienos Įrangos dalies perdavimas-priėmimas Įrangos atkrovimo dieną Šalių įforminamas sąskaita faktūra arba gabenimo važtaraščiu. Priimant Įrangą dalyvauja abiejų Šalių atstovai. Priėmimo metu vizualiai tikrinama Įrangos kokybė bei komplektiškumas. Pirkėjas turi teisę per 5 (penkias) darbo dienas nuo Įrangos pristatymo pateikti pretenzijas/nesutikimą priimti Įrangą dėl defektų ir/ar netinkamo komplektiškumo Pardavėjui, nepaisant to, kad buvo pasirašęs sąskaitą faktūrą/ar gabenimo važtaraštį.
2.3. Šalių susitarimu, Pirkėjas laikomas tinkamai įvykdžiusiu savo pareigą priimti Įrangą ar jos dalį iš Pardavėjo praėjus 5 (penkioms) darbo dienoms, nuo sąskaitos faktūros (arba gabenimo važtaraščio) pasirašymo, jei Pirkėjas nepateikė jokių pastabų/pretenzijų. Pardavėjo perduotos, o Pirkėjo priimtos Įrangos dalies atsitiktinio žuvimo rizika Pirkėjui pereina nuo tos dienos, kurią Pardavėjas perdavė, o Pirkėjas priėmė tą Įrangos dalį.
2.4. Jeigu praėjus 5 (penkioms) darbo dienoms, nuo Įrangos pristatymo Pirkėjas nenustato Įrangos defektų/trūkumų ir Pirkėjas atsisako pasirašyti sąskaitą faktūrą (arba gabenimo važtaraštį) ilgiau nei 3 (tris) darbo dienas po to, kai buvo tinkamai informuotas, Pardavėjas turi teisę vienašališkai įformintą sąskaitą faktūrą (arba gabenimo važtaraštį) ir registruotu paštu, šioje sutartyje nurodytu adresu (-ais) nusiųsti ją Pirkėjui. Nuo tokio sąskaitos faktūros (arba gabenimo važtaraščio) pristatymo dienos jos sąlygos tampa privalomos abiem Šalims, o tai patvirtina Įrangos priėmimo-perdavimo faktą ir atitinkamas Šalių sutartines ir įstatymines teises.
2.5. Jeigu dėl Įrangos kokybės tarp Šalių kyla ginčas ir Šalys abipusių derybų būdų, negali jo išspręsti, Įrangos neatitikimas nustatytiems kokybės reikalavimams turi būti patvirtintas nepriklausomos ekspertų kompanijos, jeigu Pardavėjas nesutinka kitaip. Eksperto darbą apmoka ekspertizę iniciavusi Šalis. Gavus ekspertų išlaidas, išlaidas privalo apmokėti/atlyginti Šalis, kurios nenaudai priimtas ekspertų sprendimas arba abi Šalys proporcingai pagal eksperto išvadas.
2.6. Jeigu Pirkėjas nepateikia Pardavėjui raštiškos pretenzijos per Sutarties 2.4. punkte nustatytą terminą, laikoma, kad pristatyta Įranga yra kokybiška ir Pirkėjas neturi Pardavėjui jokių pretenzijų. Pretenzijos pateiktos vėliau nei per Sutarties 2.4. punkte nustatytą terminą priimamos ir nagrinėjamos, tais atvejais, kai Įrangos trūkumai, atsirado dėl Pardavėjo kaltės iki Įrangos perdavimo momento Pirkėjui.
2.7. Nuosavybės teisė į Įrangą pereina Pirkėjui nuo pilno apmokėjimo už Įrangą pagal šią Sutartį dienos.
2.8. Jei Pirkėjas dėl savo kaltės atsisako/vėluoja priimti arba atideda Įrangos priėmimą ilgiau kaip 15 (penkiolika) dienų, Pardavėjas turi teisę nutraukti šią Sutartį apie tai įspėjęs Pirkėją prieš 3 (tris) darbo dienas arba nuo sekančios dienos pradėti skaičiuoti Įrangos saugojimo (sandėliavimo) mokestį už kiekvieną dieną, kurią Įranga buvo Pardavėjo sandėlyje.  Pardavėjui nutraukus Sutartį dėl šiame punkte nurodytų priežasčių arba dėl šios Sutarties 5.2. punkte numatytų reikalavimų nevykdymo, Pardavėjui sumokėta Kainos dalis (Avansas) Pirkėjui negrąžinama ir yra laikoma bauda už netinkamą Sutarties vykdymą. 

3. PARDAVĖJO ĮSIPAREIGOJIMAI
3.1. Pardavėjas įsipareigoja:
3.1.1. pateikti Pirkėjui išsamią informaciją apie Įrangą;
3.1.2. Įrangos gamintojo techninius standartus, Lietuvos Respublikoje patvirtintus ir galiojančius standartus atitinkančią ir pilnos komplektacijos Įrangą Sutarties priede Nr.1, bei visą su tuo susijusią dokumentaciją Pirkėjui šioje Sutartyje nurodytu terminu ir šioje Sutartyje nurodytoje vietoje;
3.1.3. prisiimti Įrangos žuvimo ar sugedimo riziką iki Prekės perdavimo Pirkėjui momento;
3.1.4. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje.
3.1.5. konsultuoti Pirkėją Įrangos instaliacijos ir eksploatacijos klausimais visą Sutarties galiojimo laikotarpį.
3.1.6. Garantiniu laikotarpiu, Pardavėjas, gavęs raštišką pranešimą iš Pirkėjo apie įrangos gedimą, įsipareigoja sureaguoti operatyviai, bet ne vėliau kaip per 24 valandas darbo dienomis ir pašalinti gedimą per trumpiausią įmanomą laiką, kuris suderinamas atskiru susitarimu. Tuo atveju jeigu Pardavėjas nesureaguoja į pretenziją per numatytą laiką, Pirkėjas turi teisę savo jėgomis susitvarkyti įrangą, o Pardavėjas įsipareigoja padengti turėtas Pirkėjo tiesiogines išlaidas.
3.1.7. Pardavėjas laikosi visų Lietuvos Respublikoje galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų nuostatų ir užtikrina, kad jo darbuotojai jų laikytųsi.
3.1.8. Paaiškėjus, kad įranga neatitinka Sutartyje ir Priede Nr.1 nurodytų techninių charakteristikų, Pardavėjas įsipareigoja atsiimti netinkamą įrangą, išsigabenti savo sąskaita ir per 5 darbo dienas pervesti Pirkėjui visas sumokėtas sumas.

4. PIRKĖJO ĮSIPAREIGOJIMAI
4.1. Pirkėjas įsipareigoja:
4.1.1. priimti Šalių sutartu laiku pristatytą Įrangą, jeigu ji atitinka Sutartyje nustatytus reikalavimus; priėmimo metu ir per 5 (penki) darbo dienas nuo priėmimo patikrinti perduodamą Įrangą bei po patikrinimo pasirašyti Įrangos gavimo dokumentus, įskaitant, bet neapsiribojant Įrangos priėmimo-perdavimo aktą, PVM sąskaitą-faktūrą ir kt.;
4.1.2. sumokėti už perduotą Įrangą Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais;
4.1.3. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje.
4.1.4. Užtikrinti, kad oru aušinamos vandens šaldymo mašinos (Įranga) montavimo vieta – lauke numatyta aikštelė.
4.1.5. Atvesti internetinį kabelį Įrangos monitoringui.

5. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMŲ TVARKA
5.1. Šalių susitarimu, Įrangos kaina yra x (suma žodžiais ir 00 ct) eurų be pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM). PVM suma yra x (suma žodžiais ir 00 ct) eurų. Įrangos kaina su PVM yra x (suma žodžiais ir 00 ct) eurų (toliau – „Kaina“). Sutarties vykdymo laikotarpiu pasikeitus PVM mokesčio dydžiui, Sutartyje nurodyta PVM suma ir Įrangos kaina su PVM bus atitinkamai perskaičiuojama, atsižvelgus į naujai pasikeitusių mokesčių tarifus.
5.2. Pirkėjas įsipareigoja sumokėti Pardavėjui Kainą tokia tvarka:
5.2.1. 15% avansinis mokėjimas per 5 (penkias) dienas nuo sutarties pasirašymo dienos.
5.2.2. 35% tarpinis mokėjimas prieš įrangos atkrovimą iš sandėlio.
5.2.3. 50% mokėjimas per 30 (trisdešimt) dienų nuo Įrangos pristatymo bei sąskaitos faktūros išrašymo dienos.
5.3. Atsiskaitymai yra laikomi įvykdytais tinkamais ir laiku, kai visa privaloma sumokėti suma pagal šios Sutarties 5.2. punktą yra įskaityta į Pardavėjo atsiskaitomąją sąskaitą.
5.4. Pirkėjui laiku nesumokėjus Kainos, Pirkėjas įsipareigoja sumokėti Pardavėjui delspinigius - po 0,02 % nuo nesumokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną.
5.5. Pardavėjui laiku nepristačius Įrangos, Pardavėjas įsipareigoja mokėti Pirkėjui delspinigius - po 0,02 % nuo visos sutarties sumos už kiekvieną uždelstą dieną.
5.6. Jei Pirkėjas uždelsia sumokėti Kainą ar jos dalį pagal 5.2. nustatytą tvarką ilgiau kaip 10 (dešimt) darbo dienų, Pardavėjas turi teisę atsiimti Įrangą bei kreiptis dėl skolos išieškojimo į trečiąją šalį ar imtis kitų įstatymų nedraudžiamų teisių gynimo priemonių. Šiuo atveju Pardavėjui sumokėta Kainos dalis Pirkėjui nebus grąžinama ir bus laikoma bauda už netinkamą Sutarties vykdymą.

6. FORCE MAJEURE
6.1. Šalių susitarimu, laikotarpis, kurį turi trukti aplinkybės, tam, kad jos būtų pripažintos force majeure aplinkybėmis ir Šalys būtų atleidžiamos nuo šios Sutarties vykdymo ir civilinės atsakomybės už jos neįvykdymą, yra 15 (penkiolika) dienų.
6.2. Šalis, negalinti įvykdyti šios Sutarties dėl force majeure, privalo per 2 (dvi) darbo dienas po nenumatytų aplinkybių atsiradimo raštu pranešti apie šių aplinkybių atsiradimą kitai Šaliai.
6.3. Šalis turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį, jei kita Šalis dėl force majeure aplinkybių negali vykdyti šia Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų ilgiau kaip 20 (dvidešimt) dienų po tokių aplinkybių atsiradimo dienos. Šiame punkte numatytu atveju, Ši Sutartis laikoma nutraukta nuo atskirame raštiškame pranešime apie šios Sutarties nutraukimą nurodytos datos, kuri negali būti ankstesnė kaip 10 (dešimt) dienų nuo pranešimo išsiuntimo dienos.

7. KITOS SĄLYGOS
7.1. Įsiskolinimų pagal šią Sutartį išieškojimo išlaidos yra dengiamos skolininko sąskaita.
7.2. Sumokėjimas netesybų (baudos, delspinigių), nustatytų tam atvejui, kai praleidžiamas vykdymo terminas arba Sutartis kitaip netinkamai įvykdoma, ir atlyginimas nuostolių, padarytų netinkamu Sutarties įvykdymu, neatleidžia Šalies nuo pareigos įvykdyti įsipareigojimus pagal šią Sutartį.
7.3. Šalys gali perduoti visas ar dalį Sutartyje numatytų teisių ir pareigų bet kokiai trečiai šaliai tik esant išankstiniam rašytiniam kitos Šalies sutikimui. Ši Sutartis kartu yra ir Pirkėjo rašytinis išankstinis sutikimas perduoti įsiskolinimų administravimą trečiajam asmeniui.

8. GARANTIJA
8.1. Įrangai suteikiama 36 (trisdešimt šešių) mėn. garantija nuo sąskaitos-faktūros išrašymo dienos.
8.2. Garantija padengia visus patvirtintus įrangos gamyklinius defektus.
8.3. Įrangos gamintojas suteikia nemokamą 2 metų įrangos veikimo parametrų stebėseną.
8.4. Garantija negalioja jeigu:
8.4.1. Garantiniu laikotarpiu nustatytu periodiškumu nevykdomas privalomas techninis Įrangos aptarnavimas (organizacijos, turinčios licencijas šiems darbams atlikti);
8.4.2. Buvo nesilaikoma montavimo ir eksploatavimo taisyklių, atsižvelgiant į bendrus ir gamintojo reikalavimus.
8.4.3. Yra mechaninių įrangos pažeidimų;
8.4.4. Gedimas įvyko dėl Pirkėjo kaltės arba netinkamos Įrangos eksploatacijos, t. y. Įranga buvo eksploatuojama nesilaikant gamintojo instrukcijoje nurodytų reikalavimų;
8.4.5. Gedimo priežastis yra stichinė nelaimė, žaibas, gaisras;
8.4.6. Gedimas įvyko dėl elektros srovės, vandens nutraukimo/sutrikimo ir/arba dėl elektros įtampos padavimo neatitikimo nurodytai Įrangos eksploatacijos instrukcijoje;
8.4.7. Gedimas įvyko dėl vabzdžių, graužikų ir pan. ir/arba panaudojus įvairius cheminius reagentus;
8.5. Garantija netaikoma eksploatacinėms dalims: apšvietimo lempos, filtrai, guminės tarpinės, tepalas, durų rankenėlės ir pan.
8.6. Darbai, nesusiję su garantiniais įsipareigojimais yra vykdomi už papildomą mokestį:
8.6.1. Darbai pagal iškvietimus, kurių priežastimi yra Pirkėjo personalo Eksploatacijos instrukcijos nuostatų nesilaikymas; techninio aptarnavimo nevykdymas.
8.6.2. Temperatūrinių režimų, parametrų reguliavimas/pakeitimas.
8.6.3. Dalyvavimas sanitariniuose įrangos plovimuose.
8.6.4. Planinis techninis aptarnavimas.

9. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
9.1. Pardavėjo atsakomybė Pirkėjui, atsirandanti dėl šios Sutarties, įskaitant atsakomybę už žalą dėl netinkamos kokybės Įrangos naudojimo ar Pardavėjo atliktų darbų, ribojama tiesioginiais nuostoliais. Šie apribojimai netaikomi atsakomybei už nuostolius, patirtus dėl Pardavėjo arba jo darbuotojų didelio neatsargumo arba tyčios, kurie buvo priteisti galutiniu teismo sprendimu bei atsakomybei už asmens sužalojimą ar mirtį.
9.2. Pardavėjas neatsako už jokius akivaizdžius ar paslėptus trūkumus, atsiradusius dėl Įrangos netinkamo naudojimo, įrengimo ar veiksmų su Įranga, įskaitant, bet neapsiribojant dėl Pardavėjo nurodymų nesilaikymo ar Įrangos naudojimo ne pagal paskirtį. Pardavėjas neatsako už bet kokius nuostolius, atsiradusius dėl profesionalių standartų bei Įrangos naudojimo instrukcijų nesilaikymo.
9.3. Pardavėjas neatsako už bet kokią kitą žalą dėl sutartinių ir kitų įsipareigojimų pažeidimų, o būtent dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių bei pažeidimų iki sutartiniuose santykiuose prieš sudarant Sutartį.

10. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA
10.1. Ginčai ir nesutarimai, kurie gali kilti vykdant šią Sutartį, pagal galimybę sprendžiami Šalių derybomis.
10.2. Tuo atveju, kai ginčai ir nesutarimai Šalių derybomis neišsprendžiami, juos nagrinėja Vilniaus miesto apylinkės arba Vilniaus apygardos teismas.

11. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS
11.1. Ši sutartis įsigalioja tą dieną, kai Šalių atstovai ją pasirašo ir patvirtina Šalių antspaudais, ir galioja iki visiško Šalių įsipareigojimų pagal šią Sutartį įvykdymo.
11.2. Šalys privalo ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas informuoti viena kitą apie jų bendrovės pavadinimo, adreso, banko, kuriame atidaryta atsiskaitomoji sąskaita, elektroninio pašto adreso, telefono ar fakso numerių pasikeitimą. Šalis, laiku nepranešusi kitai šaliai apie minėtų rekvizitų pasikeitimą, privalo atlyginti visus kitos Šalies patirtus nuostolius bei neturi teisės reikšti pretenzijų, kad ji negavo parnešimų, jei kita Šalis juos siuntė pagal paskutinius jai žinomus kitos šalies rekvizitus.
11.3. Šios Sutarties pakeitimai ir papildymai galioja, jei jie surašyti raštu, pasirašyti abiejų Šalių atstovų ir patvirtinti Šalių antspaudais.
11.4. Ši Sutartis sudaryta 2 (dviem) vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną kiekvienai Šaliai.
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